1451 Dezember 10, Oberwesel. Nr. 2089

NvK an alle Christglinbigen in seiner Didese Brixen and per vicinas partes Almanie no-
stre legacioni subiectas. Er sbersendet ibnen die Bestimmungen ur Gewinnung des Jubi-
liumsablasses, da er selber auf Befebl des Papstes undchst noch nach England reisen miésse.

Kop. (15. Jb.): StAams, Stiftsarchiv, S VII (Causa Cuse, jetgt: Canc. aa 1464) p. 1.
Erw.: Zibermayr, Legation 7 Anm. 2; Koch, Umwelt r41; Hallaner, Visitation 116 Anm. yo.

Iam dudum post commissam nobis curam animarum vestrarum concepimus exube-
rantissime gracie plenarie remissionis vos, quantum in nobis est, graciosissime partici-
pes efficere atque per nos ipsos illam vobis publicare. Et quoniam iussu sanctissimi
domini nostri pape, cui semper obediendum est, nos a via ad vos retrocedere versus
Angliam compellit, nolumus amplius concessionem differre, ne quis ex nobis commis-
sis nostra negligencia tanto bono privaretur. Quapropter auctoritate apostolica nobis
in hac parte per sanctissimum dominum nostrum dominum Nicolaum papam quintum
concessa vobis omnibus et singulis christicolis per nostram diocesim Brixinensem et
vicinas eius Almanie (partes) nostre legacioni subiectas constitutis harum nostrarum
litterarum serie auctoritate dei omnipotentis ac beatorum apostolorum Petti et Pauli
atque sanctissimi domini nostri pape prelibati secundum formam cedule indulgencia-
rum hiis litteris nostris annexe!) et manu nostra subscripte plenariam omnium pecca-
torum remissionem misericorditer indulgemus, volentes hanc nostram concessionem
in festo Circumcisionis domini inicium habere et usque ad octavas Pasce proxime
venture?) durare, mandantes vicario nostro in spiritualibus, ut has litteras ac cedulam
indulgenciarum per diocesitn nostram et vicina loca Almanie nostre legacioni sub-
iecta quantocius publicari procuret ac confessores et cetera ad hoc ordinet oportuna.
Datum Wesalie xsa.

1—2 exuberantissime gracie: ex uberantissima gracia  z nobis: vobis 15 venture: venturum.

1) S.u Nr. 2090.
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Allgemeine Kundgabe. AblafSbestimmungen des NvK fiir die Dioese Brixen und die benachbar-
ten Gegenden Deutschlands, die seiner Legation untersteben.

Kop. (r5. Jb.): Stawms, Stiftsarchiv, § VII (Causa Cuse, jetgt: Canc. aa 1464) p. 1-3.
Erw.: WieNr. 2089,

Noverint universi et singuli christifideles, daff NvK plenarias indulgencias incolis civitatis et dio-
cesis sue Brixinensium necnon vicinarum parcium Almanie eius legacioni subiectarum concessit et
dedit in modum, qui sequitur, videlicet, quod omnes et singuli christifideles tam per civitatem et
diocesim Brixinenses quam alias vicinas partes Almanie sue legacioni subiectas ubilibet constituti,
qui a festo Circumcisionis domini proxime futuro usque ad octavas Pasce deinde inmediate sequen-
tes civitatem Brixinensem accesseri{n)t ac confessi et contriti ibidem ecclesias ad hoc per vicarium
in spiritualibus nominandas per tres dies devote wsw. wie Nr. 1005 Z. 25-26 bis tali xI®® wsw. wie dort
Z. 27-28 bis universali, papa et episcopo, decem #sw. wie Z. 28-30 bis causas valorem expensarum
trium septimanarum, quas in domo propria usi sunt facere, reposuerint ad loca ad hoc in Brixina de-
putanda, que ad pias causas convertentur et nullatenus aliter, quod asw. wie Z. 32-36 bis pro valore
expensatum trium septimanaram huiusmodi contribuere wsw. wie Z. 37-¢42 bis impedimentum racio-
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